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Wolfgang Kathe
Korsika

Dieser hauchzarte Duft nach Thymian und Mandeln. Feigen und Kastanien ...
und dieser Hauch von Kiefer, diese leichte Andeutung von Beifuß, 

diese Ahnung von Rosmarin und Lavendel ..., 
ach meine Freunde, dieser Duft! ... das ist Korsika!

Osolemirnix in Uderzo & Goscinny: Asterix auf Korsika
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Vorwort

Korsika ist unter Individualreisenden
und Naturliebhabern aus ganz Europa
längst kein Geheimtipp mehr. Die ein-
zigartige Vielfalt der Natur, die Schön-
heit und Wildheit der Landschaften
und die unmittelbare Nähe von Ber-
gen und Küsten haben in den letzten
Jahrzehnten immer mehr Reisende
nach Korsika gelockt. 

Aber die Insel hat nicht nur Natur zu
bieten. Die Bewohner Korsikas und
deren Mentalität sind das lebende Ab-
bild einer Geschichte der Fremdherr-
schaft, die seit mindestens zwei Jahr-
tausenden anhält und nur für wenige
Jahre unterbrochen war. Jede Besat-
zungsmacht hinterließ ihre eigenen
Spuren, sei es in der Architektur, der
Kultur oder in der Lebensart der Kor-
sen. Es entstand ein Temperament, das
wenig mit dem der umliegenden Völ-
ker – Italiener, Franzosen und Sarden
– gemein hat. Dieser Reiseführer
möchte neben einer Beschreibung der
wichtigsten Sehenswürdigkeiten der
Insel einen Blick hinter die Kulissen
Korsikas, seiner Natur, seiner Ge-
schichte und seiner Gegenwart wer-
fen und dem Reisenden ein Gefühl für
die Insel und ihre Bewohner vermit-
teln, das den Zugang erleichtern und
zu eigenen Entdeckungen anregen
soll.

In den „Praktischen Reisetipps“ fin-
den sich alle wichtigen Reiseinforma-
tionen, von „Anreise“ bis „Versiche-
rungen“. Das Kapitel „Korsika und die
Korsen“ gibt zunächst einen Überblick

über die wichtigsten korsischen Na-
turräume, die Pflanzen- und Tierwelt
und geologische Besonderheiten. Da-
ran schließt sich ein Abschnitt über die
Geschichte und Gegenwart der Insel
an, der sowohl den kulturgeschichtli-
chen Hintergrund beleuchtet als auch
die gesellschaftliche Gegenwart der
Insel darstellt. Die Ortsbeschreibun-
gen („Korsikas Regionen“) stellen die
einzelnen Regionen, Städte, Orte und
Sehenswürdigkeiten detailliert dar und
liefern praktische, lokale Informatio-
nen. Im Kapitel „Wandertouren“ wer-
den einige ausgewählte Wanderrou-
ten beschrieben. Im „Anhang“ findet
sich ein Glossar, das verwendete Spe-
zialbegriffe erklärt, ein Verzeichnis
weiterführender Literatur, eine Liste in-
teressanter Internet-Adressen, ein At-
las sowie ein ausführliches Register.
Spezielle Exkurse, die in fast allen Ka-
piteln zu finden sind, geben detaillierte
Hintergrundinformationen zu Spe-
zialthemen, illustrieren Besonderhei-
ten mit Hilfe von Geschichten und
schildern das Leben von berühmten
korsischen Persönlichkeiten.

Dieses Buch wird allen Korsika-Rei-
senden ein fachkundiger und hilfrei-
cher Begleiter sein, bei der Besichti-
gung von Baudenkmälern ebenso wie
bei der Erkundung der wilden Natur
der Insel oder der korsischen Seele.

Viel Spaß auf Korsika, der „Île de 
Beauté“! 

7Vorwort
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Hinweise zur 
Benutzung
Korsika ist heute offiziell zweisprachig
– Korsisch und Französisch. Daher
werden Ortsbezeichnungen in Karten,
Büchern, Prospekten oder auf Ver-
kehrsschildern in beiden Sprachen an-
gegeben, theoretisch zumindest. In
der Praxis ist die Bezeichnung völlig
uneinheitlich und verwirrend. 

Es hat sich eingebürgert, auf Karten
bevorzugt die französische Schreib-
weise zu verwenden. Allerdings exis-
tieren zunehmend auch Karten, die
die korsischen Namen oder beide Ver-
sionen gemischt verwenden. In man-
chen korsischen Publikationen werden
nur die korsischen Namen gebraucht
(das gilt auch für einige Prospekte).
Bei Straßenschildern werden im Falle
von größeren Städten und Orten bei-
de Schreibweisen angegeben, zu-
oberst meist die Französische, darun-
ter die Korsische (z. B. Ajaccio/Ajac-
ciu). Auch dabei wird nicht immer ein-
heitlich verfahren. Bei kleineren Orten,
Flüssen oder Bergen folgt die Bezeich-
nung keinerlei Regeln. Es kann passie-
ren, dass auf einem Wegweiser nur
der korsische Name angegeben wird
und zwei Kilometer weiter derselbe
Ort nur auf Französisch ausgeschildert
ist. Aus diesem Grund ist es unum-
gänglich, sich beide Schreibweisen
einzuprägen. Bei den meisten Orten
ist dies nicht schwierig, da sich die Be-
zeichnungen ähneln, bei einigen sind
die Namen jedoch recht verschieden
(z. B. L’Île Rousse (franz.) = Isula Rossa
(kors.)). Gelegentlich wird die Orientie-

rung dadurch weiter erschwert, dass
mehrere Orte zu Sammelgemeinden
zusammengefasst sind, besonders auf
Cap Corse. So ist beispielsweise „Rog-
liano“ kein eigentlicher Ort, sondern
eine Sammelgemeinde aus über zehn
kleinen Dörfern und Weilern, deren
Hauptort Bettolacce ist. Wird auf
Straßenschildern „Rogliano“ angege-
ben, so ist damit meist Bettolacce ge-
meint. Auf einigen Schildern steht aber
auch „Bettolacce“ ...

Wegen der Uneinheitlichkeit korsi-
scher Ortsbezeichnungen kann auch
dieses Handbuch keiner ganz einheit-
lichen Linie folgen. Um eine Orientie-
rung zu geben, wird wie folgt ver-
fahren:

In den Kapitelüberschriften zu grö-
ßeren Städten und Orten wird zuerst
die französische und in Klammern die
korsische Ortsbezeichnung genannt.
Im Text wird nur noch die französische
Bezeichnung verwendet, außer in Fäl-
len, bei denen vor Ort fast nur der kor-
sische Name gebräuchlich ist.

Bei kleineren Orten wird in der Regel
die üblichere Schreibweise verwendet.
In manchen Regionen ist das die korsi-
sche, in anderen die französische. Bei
einigen Orten sind beide Bezeichnun-
gen identisch (zum Beispiel „Bastia“).
Hinweise zur Aussprache finden sich
im Kapitel ‡ Das Korsische.

Die Bedeutung der Sterne (*) zur
Bezeichnung der Unterkunftskatego-
rien und der Euros (⁄) zur Einstufung
in Preiskategorien ist im Kapitel ‡
Unterkunft näher erklärt. Die Preise
von Hotels und Restaurants können
sich schnell ändern; daher sollten die

10 Hinweise zur Benutzung
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Preisangaben nur als Anhaltspunkt
verstanden werden. 

Querverweise zu anderen Kapiteln
innerhalb des Handbuchs sind durch
das Symbol ‡ gekennzeichnet.

Die ganze Insel ist nach dem An-
hang in einem aus 24 Detailkarten be-

stehenden Atlas dargestellt. Diese
Karten reichen als Straßenatlas im
Normalfall aus. Für Wanderungen, be-
sonders in den Gebirgsregion, ist je-
doch der Kauf einer detaillierteren, lo-
kalen Wanderkarte (z. B. IGN-Karten
im Maßstab 1: 25.000) unerlässlich.

11Exkurse, Karten
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